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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 
Polish School - Polska Szkoła: 

Principal - Dyrektor 
 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
 
 

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 
Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 
Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

JUNE 21, 2026 
TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY 

TIME 
DWUNASTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Intencja dziękczynna wszystkich  
                   woluntariusz Polskiego Festiwalu.  
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Stanisław Jakubczak od żony z  
                    dziećmi. 
10:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased). 
11:30 A.M. Ś.P. Zofia i Franciszek. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased). 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased). 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Deceased). 
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M. Father’s Day Novena (Deceased). 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 
 

 
 

JUNE 28, 2026 
THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY 

TIME 
TRZYNASTA NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M. Ś.P. Anna i Tadeusz Awieruszko od  
                    córki z rodziną. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Robert Niedźwiecki od brata z  
                    żoną. 
10:00 A.M. Father’s Day Novena (Living). 
11:30 A.M. Ś.P. z rodzin Gorzelskich,  
                    Duchnowskich, Bielskich,       
                    Targońskich i Bezubik. 
 

JUNE 21, 2026 
TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY 

TIME 
 
 

The Spirit of truth will testify to me, says the 
Lord; 

and you also will testify. 
John 15:26b, 27a 

 
ENTRANCE HYMN 

#581 JOYFUL, JOYFUL WE ADORE 
THEE 

 

OFFERTORY HYMN 
#592 PRAISETO THE LORD, THE 

ALMIGHTY 
 

COMMUNION HYMN 
#447 AMAZING GRACE 

 

RECESSIONAL HYMN 
 #555 ALL CREATURES OF OUR GOD 

AND KING 
 

First Reading 
Jeremiah 20:10-13 
Jeremiah expresses confidence that the Lord 
will protect him. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 69:8-10,14,17,33-35 
God responds to the prayers of those in need. 
 

Second Reading 
Romans 5:12-15 
Sin came into the world through one person; 
so salvation came through one person for 
many. 
 

Gospel Reading 
Matthew 10:26-33 



Jesus assures the Twelve that God cares 
about them. 
 

 
 

We read today’s Gospel in the context of 
last week’s Gospel in which Jesus sent the twelve 
disciples to proclaim the kingdom of heaven. In 
between last week’s reading and today’s reading, 
Jesus has predicted that the disciples will face 
difficulties in their mission. Many people will not 
receive them well, even within the land of Israel. 
Even family members will turn away from the 
disciples because of the disciples’ commitment 
to Jesus and the kingdom. Today’s Gospel offers 
the disciples consolation against this difficult 
truth.  

This section of Matthew’s Gospel should 
be read in the context of Matthew’s intended 
audience, a Jewish-Christian community. The 
Gospel alludes to the dangers and persecutions 

that this community has most likely already faced 
and will continue to face. To reassure this 
community, Matthew recalls for them the 
encouraging words of Jesus that we read today. 
In this Gospel passage, Jesus might be 
understood as putting suffering in perspective. 
The disciples of Jesus are called upon to keep 
their focus on God. Those who can harm the body 
do not have ultimate power; God does. Still 
persecution and suffering can not be avoided or 
prevented. But Jesus reassures his disciples that 
God knows and cares about what happens to his 
children.  

We might not face the same type of 
persecution, but we do experience difficulties as 
we endeavor to live a Christian life. Sometimes 
we let the opinions of others prevent us from 
doing what we know to be right. We need the 
reminder that what God thinks about us is more 
important. We are reassured by the promise that 
God cares for us and protects us. 
 

 
 

NATIVITY OF SAINT JOHN THE 
BAPTIST 
June 24 

Jesus called John the greatest of all those 
who had preceded him: “I tell you, among those 
born of women, no one is greater than John….” 
But John would have agreed completely with 
what Jesus added: “[Y]et the least in the kingdom 
of God is greater than he” (Luke 7:28). 

John spent his time in the desert, an 
ascetic. He began to announce the coming of the 
Kingdom, and to call everyone to a fundamental 
reformation of life. His purpose was to prepare 
the way for Jesus. His baptism, he said, was for 
repentance. But one would come who would 
baptize with the Holy Spirit and fire. John was 
not worthy even to untie his sandals. His attitude 



toward Jesus was: “He must increase; I must 
decrease” (John 3:30). 

John was humbled to find among the 
crowd of sinners who came to be baptized the one 
whom he already knew to be the Messiah. “I need 
to be baptized by you” (Matthew 3:14b). But 
Jesus insisted, “Allow it now, for thus it is fitting 
for us to fulfill all righteousness” (Matthew 
3:15b). Jesus, true and humble human as well as 
eternal God, was eager to do what was required 
of any good Jew. Jesus thus publicly entered the 
community of those awaiting the Messiah. But 
making himself part of that community, he made 
it truly messianic. 

The greatness of John, his pivotal place in 
the history of salvation, is seen in the great 
emphasis Luke gives to the announcement of his 
birth and the event itself—both made 
prominently parallel to the same occurrences in 
the life of Jesus. John attracted countless people 
to the banks of the Jordan, and it occurred to 
some people that he might be the Messiah. But 
he constantly deferred to Jesus, even to sending 
away some of his followers to become the first 
disciples of Jesus. 

Perhaps John’s idea of the coming of the 
Kingdom of God was not being perfectly fulfilled 
in the public ministry of Jesus. For whatever 
reason, when he was in prison he sent his 
disciples to ask Jesus if he was the Messiah. 
Jesus’ answer showed that the Messiah was to be 
a figure like that of the Suffering Servant in 
Isaiah. John himself would share in the pattern of 
messianic suffering, losing his life to the revenge 
of Herodias. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to love 
our neighbors, to forgive our enemies. By your 
grace, bless us through Jesus Christ our Lord. 
Amen. 

For the sick: Anne Padula, Frank & 
Barbara Bielawski, Robert Kozłowski, 
Josephine Ostrowski, Anna Kozłowska, Piotr 
Kobeszko, Ryszard Wiśniewski, Michał 
Marczewski, Eugeniusz Szerszeń, Robert 
Bogusławski. 

 
21 CZERWCA 2026 

DWUNASTA NIEDZIELA ZWYKŁA 
 

Świadectwo o Mnie da Duch Prawdy 
i wy także świadczyć będziecie. 

(Por. J 15, 26b. 27a) 
 
Pierwsze czytanie 
Jr 20, 10-13 
Pan czuwa nad sprawiedliwym 
 

Psalm 
Ps 69 (68) 
W Twojej dobroci wysłuchaj mnie, Panie 
 

Drugie czytanie 
Rz 5, 12-15 
Adam jest typem Chrystusa 
 

Ewangelia  
Mt 10, 26-33 
Nie bójcie się tych, którzy zabijają ciało 
 

Jest ciekawy obraz Moritza 
Retzscha (Friedrich August Moritz Retzsch, 
1779-1857, niemiecki malarz, rysownik i 
rytownik) zatytułowany „Gra szatana z 
człowiekiem o duszę”. Przedstawia młodego 
człowieka, który rozgrywa partię szachów z 
szatanem. Widać, że szatan ma wyraźną 
przewagę, a młody człowiek zastanawia się, jaki 
wykonać ruch. Sytuacja jest beznadziejna. 
Opowiadając o tym obrazie, amerykański 
świecki teolog katolicki James Colaianni 
powiedział, że ten obraz zaintrygował także 



słynnego geniusza szachowego Paula 
Murphy’ego. Pewnego razu, studiując ułożenie 
figur na szachownicy, dostrzegł to, czego inni nie 
zrobili wcześniej. W pewnym momencie 
podekscytowany zawołał do młodzieńca z 
obrazu: „Nie poddawaj się! Masz wspaniały 
ruch. Jest ciągle nadzieja wygrania”. Człowiek 
nawet w najtrudniejszej sytuacji ma szansę 
wygrania, jeśli do tej „gry” zaprosi Boga. 
 

 
 

W mowie potocznej używamy wyrażenia 
„wygrać, przegrać życie”. Dzisiejsza liturgia 
słowa zachęca nas do dokonania wyborów, które 
pozwolą nam nie tylko wygrać życie doczesne, 
ale przede wszystkim życie wieczne. 
  W pierwszym czytaniu przedstawiona 
jest postać proroka Jeremiasza niezrozumianego 
przez sobie współczesnych, ale wiernego Bogu. 
Jest prześladowany, odrzucony, ludzie nie chcą 
przyjąć słów, które wypowiada w imieniu Boga. 
Prorok jednak ma świadomość, że Bóg jest po 
jego stronie: Ale Pan jest przy mnie jako potężny 
mocarz… (Jr 20, 11). Jego życie nie jest 
pozbawione lęku, wie jednak, że jest to próba, 

strach zniknie, gdy nada sens temu, co przeżywa. 
Dlatego oddaje to wszystko Bogu: Tobie 
bowiem powierzyłem swą sprawę (Jr 20, 12). 
Wie, że Ten, któremu zawierzył, doprowadzi 
wszystko do zwycięskiego końca. Końcówka 
dzisiejszego czytania to dziękczynienie: 
Śpiewajcie Panu, wysławiajcie Pana! Uratował 
bowiem życie ubogiego z ręki złoczyńców (Jr 
20, 13). Modlitwa dziękczynienia to 
najpewniejsza tarcza przeciwko lękowi. 
  Dzisiejsza Ewangelia to fragment mowy 
misyjnej Jezusa. Nauczyciel nie ukrywa, że 
głoszenie Dobrej Nowiny nie będzie zadaniem 
łatwym, że na uczniów czeka sporo trudności i 
niebezpieczeństw, dlatego trzykrotnie pojawia 
się wezwanie, żeby się nie bali. Jezus ma 
świadomość tego, co Go czeka. Kto chce Go 
naśladować, będzie musiał doświadczyć 
podobnych przeciwności. Siły do tego, by 
odważnie trwać w wierze, daje odkrycie, że jest 
się w rękach Tego, dla którego jesteśmy bardzo 
ważni. To droga, jaką przeszedł prorok 
Jeremiasz. Bóg w swojej opatrzności czuwa nad 
tymi, którzy głoszą Ewangelię. Nigdy nie 
zostawia ich bez pomocy i opieki. 
  Jedynym nieprzyjacielem dla uczniów 
Jezusa jest grzech i jego sprawca szatan. Jeżeli 
nie chcą zatracić swojego ciała i duszy, powinni 
jedynie bać się Boga, być świadkami Jezusa 
przed ludźmi. W obecnych czasach ważne jest, 
byśmy o tym nie zapominali: Do każdego więc, 
kto się przyzna do Mnie przed ludźmi, przyznam 
się i Ja przed moim Ojcem, który jest w niebie. 
Lecz kto się Mnie zaprze przed ludźmi, tego 
zaprę się i Ja przed moim Ojcem, który jest w 
niebie (Mt 10, 32-33). 
  Amerykański rabin David J. Wolpe 
opowiadał:  
„Przed Bogiem stoi człowiek załamany z powodu 
zła i niesprawiedliwości na świecie. I woła do 
Boga: «Drogi Boże, Ty widzisz, ile na świecie jest 
zła, cierpienia, beznadziei, niesprawiedliwości i 
nienawiści. Dlaczego nie przysyłasz nam 
pomocy, aby to wszystko przemienić?». Bóg 
odpowiada: «Ja już posłałem pomoc, posłałem 
ciebie»”. 
  Niech liturgia słowa dzisiejszej niedzieli 
będzie dla nas pomocą w dokonaniu dobrych 
(najlepszych) wyborów, by „wygrać” życie 
doczesne, a nade wszystko życie wieczne. 



 
 

 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2026 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $9,455 
Paid: $9,455 

 

Participation: 59 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
    CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 

 
 
 

Financial report will be given next week. 
Raport finansowy zostanie podany w 

następnym tygodniu 
 

 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 

Zatwierdzanie aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski 
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 
 

 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

June 21 – June 28, 2026 
 

 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha 
Families. 

3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i  
                         Władysław Kobeszko, Stanisława     
                         Hus. 
P.A. Kobeszko: : Ś.P. Jan Łuczaj, Łukasz Łuczaj,  
                             Władysław Kobeszko. 
 

 
 


